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— 0cO0OBHUM JII€CIIOBOM Y 3HaYeHHI 0€30c000BoT0: JKusuyero naxue i naxue meoom... (M. BiHrpaHOBCHKHIA);

— niecaiBHUMHU GopMamu Ha -Ho; -mo: Cnpasy 3podneno, 3asdanis eukornano,; CyKHiO HOWMUMO;

— NIPUCITIBHUKAMU ab0 CJIIOBAMHM KaTETOPISIMH CTaHy Jicalb, wikooa Tomo: Kanw meni cmapoeo bamexa; Ha cepyi éeceno.

Be3ocoboBi pedeHHs cItif BiAPI3HATH Bif iHghinimuenux, sKi OPIBHSHO HEJABHO BUAUTMINCS B OKPEMUH KiIacHU(iKaiiHuiA
pizHoBu. Lle peueHHs, TOJOBHUI YICH SIKUX BUPAKCHUI CHHTAKCHYHO He3alnexHuUM iHGiHiTHBOM. [lop.: Bionouumu 6 3 oopozu;
ITucamu minvxku npagdy; Becmamu! — ininitusai peuenns; Tpeba nucamu minoku npasdy; Ycim neobxiono nonpayroeamu —
0€30c000B1 peUeHHSI.

Oxpemuii pi3HOBH/]] OJJTHOCKJIQIHUX PEUCHb CTAHOBIIATH [eHiMUGHI PEUCHHS, B IKUX FOJIOBHUH WICH BUPAKEHHH CITOIYKOIO 3a-
TIePEYHOTO CII0BA Hemae (Hema) 3 IMEHHHKOM y opMi ponosoro Binminka. Hanp.: Hema sowce pamynxy; bez mpyoa nemae naooa.
Taxi KOHCTPYKLiT MOKYTh OyTH emnTUIHUMH: [ Hide Hi cadouka, Hi keimoyok! (1. Heuyii-JleBunipkuii).

Bapro 3BepHyTH yBary Ha Te, 10 00HOCKAAOHI peuenHs — 11 nogni peuenns. 11{00 yHUKHYTH IOMUIIOK B aHAJI31, CITiJ| 3a3Ha-
YHTH, 10 HEHOGHUM € PeUeHHs, B SIKOMY TIPOITYIIEHO OJUH a00 KUIbKa CTPYKTYPHO HEOOXITHUX WICHIB, [0 BCTAHOBIIIOIOTHCS 3
TIOTIEPEeTHEOT0 PeUeHHs YK cuTyalii MoBienHs. Hanpuknan: Hao micmom posmosasioms 2onyou. Ipo wo, ne suatw. Ilpo yixkasi
peui. I[Ipo moti cobop. Ilpo noocmso. [po siiny. Ipo Ginuil ceim, npo ne6o 3 danunoro (J1. Kocrenko); Xmo xynuse cobi [Jomo 3a
epiw. A xmo — 3a minviionu (JI. Koctenko).

3-OMIX 1HIIMX THITIB OJHOCKIAIHAX PEUCHb BUPI3HAIOTHCS HOMiHamueni. 3a criocoO0M BUPaKeHHS TOJIOBHOTO 4YJIeHA TaKi
peUeHHS HaJIeXKaTh 10 IMEHHUX KOHCTPYKUiH. Q0nOCKAaoni nHominamueni peuennsn — 11e PEUEHHs, TOJIOBHUHU YICH SIKMX BHpaXe-
HUI IMEHHUKOM y ()OpMi Ha3UBHOTO BiMiHKA. MOXKyTb OyTH HENOIIMPEHNMH 1 IIOMIMPEHIMH. 3 OTJIsAy Ha 3HAYEHHS Ta CTPYKTY-
Py HOMIHATUBHHX PEYCHb MOBO3HABLI TPaULIHHO BUIUIAIOT KUIbKA 1X pPI3HOBUIIB:

— eKk3ucmenyiitni (Oymmeei) — BUKOHYIOTh OMTUCOBY (YHKIIIFO 1 BUKOPUCTOBYIOThCS 32 YMOBH, KOJIM B YCHIl UM MUCEMHIi
¢dopmi HeoOXimHO 3adikcyBaTH iCHYBaHHS, HasABHICTH IEBHOTO SIBHINA, ITPeAMeTa, (haKTy, MO/il, Yacy, Ha3BaHUX IPSIMUM BiIMIiH-
koM. Hamnp.: Beuip; Kpaca; Bucoxi mononi,

— 6Ka3igHi — y HUX 3HAUCHHS ICHYBAaHHS yCKJIAIHIOETHCS 3HAYSHHSIM BKa31BHOCTI, 1[0 MOP(OJIOTIYHO BUPAXKAETHCS YaCTKAMU
ye, mo, ocv.: Ocwb i Tepnoniny; On i gynuys;

— oyinni — MOEIHYIOTH HOMIHAIIIO TIPEIMETA Ta HOrO eMOUiiHy OIiHKY. IX AM(epeHIionTh Ha OLiHHO-CTBEPIKYBATbHI
(Cnpasoi cnasna disuuna (M. Ctenbmax) Ta OLIHHO-OKINYHI: (AKka padicmy!),

— 61aCHe HA3UGHI peuenHs — PEUCHHS, 1110 € Ha3BaMH yCTaHOB, KHHT, )YypPHaJiB Towo: Minicmepcmeo oceéimu i nayku Yxpai-
Hu; Tepnoninscokuit Hayionanvhuii nedazoziunuii ynieepcumem imeni Bonooumupa I'namioxa; «/[36in» (xypuan); «Icmopiay
(miapy4HUK);

— «Hasuenuil yaenenusay. lle 0coONUBHil pi3HOBHU HOMIHATUBHUX pedeHb, ynepiue BuaineHuii O. [lemkoBcbkum. Taki peyeH-
HSl KOHCTaTYIOTh YSIBICHHS NPEIMET, CTBEPXKYIOUH HAsBHICTH MpeaMeTa i Horo HeoOXiaHicTh. [licas HpOro ige BiAMOBIXHUIMA
KOMeHTap, Hanp.: Teproninw! Uyoose micmo 0ns socummsi...

VY mKiTbHOMY Kypci yKpaiHChKOT MOBH PO3IIISAAI0TH 03HAYEHO-0CO00B1, HEO3HAYEHO-0CO00BI, y3aralbHEHO-0c000Bi, 6€30c0-
0O0Bi 1 HA3UBHI OJTHOCKJIAHI PEUEHHS.

3ayBa)kuMO, 1[0 BaXJIMBY POJIb B OJJHOCKJIAIHUX PEYCHHSX BiAirpae MopsIoK CiiB. BapTo He CIUIyTyBaTH pedyeHHs! TAaKOro
tuny: Ili3ua ocins 1 Ocine nizna (Nepumii IPUKIaT — OJHOCKIIAJHE HOMIHATHBHE PEUCHHS 3 TOJIOBHUM WICHOM, CIIiBBITHOCHUM
13 IIIMETOM — OCiHb, Ni3HA — Y3TOHKEHE O3HAYEHHS; IPYTe PeUeHHs — ABOCKIIa/IHE, HETIOIINPEHE, TIOBHE, MIIMET — 0CiHb, (€, Oyna)
ni3Hs — CKJIAICHNI IMCHHHH IIPUCYIOK).

BHCHOBKH i IepcneKTHBH MOJAJIBIIOr0 JocTiKkeHHs. OTKe, CydacHHMil eTan y po3BUTKY CHHTAKCHYHOT HAYKH TI03HAYCHHI
YTBEPAKESHHSIM KOMIUIEKCHOTO 1 JrdepeHIiioBaHOrO MiAX0y /10 aHali3y pedeHb 3 ypaxyBaHHAM (OpMaIbHOr0, CeMaHTHYHOTO
1 KOMYHIKQTHBHOTO PiBHIB MOBM HOT'0 OpraHi3allii, OCKIJIbKM caMe CyKYIHICTh YHHHHUKIB Pi3HOI IPUPOJY MOKE BU3HAYATH Ha-
JISKHICTP Ti€l 94X 1HIIOT KOHCTPYKLIT JI0 MEBHOTO KiacudikaniitHoro Tuy. OQHaK 3ayBa)KUMO, 110 0araTo CHHTAKCHYHHX SBUIL,
MOHSITH 1 CHOTOJIHI 3ATHIIIAIOTHCS [11e HEJOCTATHBO BUBYCHUMH, OTPEOYIOTH YiTKOCTI, OIHO3HAYHOCTI, HOBUX HAYKOBHX PO3BIIOK.
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CUHOHIMISI Y PATOPUYHINA TEPMIHOJIOI'TE OUIEPOHA

YV emammi pozenanymo munu cunonimii' y pumopuunux mpaxmamax Lluyepona. Ananiz pumopuunoi mepminocucmemu
y Huyepona ne 6ua6ue npunyunogoi pisHuyi misc mepmiHoI02IYHOI0 I 3a2anbHOIIMmepamypHol0 cuHoHimicio. [na nei xapax-
mepHi mi ¢ cami munu CUHOHIMIE — OYOJlemHi, NOHAMMESI, iEPAPXIUHI, CIMUTICMUYHI.

Kntwouosi cnoea: cuHOHIMIsE pumopuyHux mepminie, 0yoiemHa CUHOHIMIS, NOHAMMEBA CUHOHIMIS, POOO-8UA0BA CUHOHI-
Misl, CMUNLICMUYHA CUHOHIMISL.

CHHOHHMHA B PHTOPHYECKOH TEPMHHOJIOT HH I[HIIEPOHA

B cmamve paccmompeno munvt cunonumuu 8 pumopuieckux mpakmamax L{uyepona. Pazoop pumopuueckoii mepmu-
nocucmemvl 6 L{uyepona ne nposigun NPUHYUNUATLHOU PAZHUYbL MEICOY MEPMUHONO2UUECKOTU U 0OWenumepamypHoll CUHO-
numuetl. /s Hee xapakmeprul me dice munvl CUHOHUMOS — OYOIemHble, NOHAMUUHbIU, UEPAPXUYECKUU, CIMUTUCIIUYECKULL.
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Knrouegvie cnosa: cunonumus pumopudecKkux mepmuHos, ay6ﬂ€mHaﬂ CUHOHUMUA, NOHAMULIHAS CUHOHUMUAL, pO()O—SMOO—
8asl CUHOHUMUA, CmuiucmudeckKasd CUHOHUMUAL.

SYNONYMY IN THE RHETORICAL TERMINOLOGY OF CICERO

In this particular article we have examined some types of Latin synonymy in the rhetorical tractates of Cicero. One of the
most disputed questions in the linguistics is the question of existence of synonymy in the terminological systems. Analysis of the
rhetorical term system has not displayed any conceptional difference between terminological and common literary synonymy.
Existence of synonymic terms as the feature of scientific language can be explained by several factors such as insufficiently
formed terminological apparatus of science, active process of it’s formation, existence of different concepts and ideas, histori-
cal changes in the scientific language, foreign borrowings and parallel existence of it’s translations. Despite of taking into
consideration the research that has been made in the field of synonymy, for now we do not possess one explicit point of view
on this specific subject. Talking about synonymy in terminology we should notice that the same kinds of systematic chains are
fixed in the terminological systems. For the rhetorical terminology of the Latin language the development of synonymic fund
and establishment of synonymic relations was typical. For the terminological system of synonyms such types of synonyms are
typical — duplicate, conceptional, hierarchical and stylistic.

Key words: synonymy of rhetorical terms, duplicate synonymy, conceptional synonymy, genus-species synonymy, stylistic
synonyny.

V cydacHiil HayI[i CHHOHIMIi TEPMiHIB MPUCBSIYEHO OaraTo aBTOPUTETHUX TIPaLlb, /1€ JOCII/DKYIOTh NPUYMHU BUHUKHEHHS Tep-
MIHOJIOTIYHOT CHHOHIMI{, IIOHSTTSI JyOJIETHOCTI, BApIaHTHOCTI, €KBIBAJICHTHOCTI TEPMiHIB TOIIO.

Haii0inbmn cynepeunnBiuM € caMe THUTAaHHS iICHYBaHHS CHHOHIMIT y TEPMIHOJNOTIYHUX crcTeMax. JlesKi BUeHI MPUTPUMYIOThCS
JYMKH, IO BIACTHUBA TEPMIHOJIOTIsIM aOCOIOTHA CHHOHIMISI, /ISl SIKOT XapakTepHa BiJACYTHICTh CEMaHTHYHUX YM CTHUIIICTHYHHX
BIJITIHKIB 3HAYCHHSI, JIA€ TiJICTABU HA3WBATH I SBUIIC MEPMIHON02IUHOI0 JyOnemuicmio. 3 THIIOTO OOKY, 6arato BYCHUX HE Bil-
MOBJISIFOTECS BiJ TEpMiHA CUHOHIMIsL CTOCOBHO MOBH TEPMIHOJIOTIYHHUX CHCTEM, 1 i€l TpaauIii MU JOTPUMYEMOCS Y HaIIiid pOOOTi.

[cHyBaHHSI CHHOHIMIT TEPMiHIB SIK PUCH HayKOBOT MOBH, MOXKHA MOSICHUTH JEKiJIbKOMa (pakTopaMu: HeJOCTaTHBO 100pe cop-
MOBAHUI TEPMIHOJIOTIYHUH arapar HayKH, aKTHBHHH ITpOLEC HOr0 CTAaHOBJICHHS, ICHYBaHHS PI3HOMAHITHUX HayKOBUX IIKUI YM
MIPUHIAIIOBO BiIMIHHUX KOHIIETIIIH, ICTOPHYHI 3MiHH Y HayKOBiif MOBI, 3alI03WYEHHS IHO3EMHHX TEPMiHIB Ta IapajeibHe iCHyBaH-
H4 1X nepexuiafiB. Cini 3a3Ha4UTH, 110 aKTHBHA CHHOHIMI3allisi TEPMiHIB, 110 TIPOSBIIAETHCS Y 6OPOTHOI CHHOHIMIB 32 30€peKEHHS
y MOBI, 3aBX/IM IPUCYTHS HA PAHHBOMY €Talli CTAHOBJICHHS TOi 4M iHIIOT Hayku. [lJIst MpUKIIaay MOKHA BKA3aTH, IO iH/ICKC Ha3B
aroMiB y dinocodcepkiii moemi Jlykperist «IIpo mpupomy pedeit» HapaxoBye I’ aTaecsaT Tpu oxuHHIi [9, c. 88—89]. CuHOHIMIsS Tep-
MiHIB TaKOX XapaKTepHa JUlsi pPUTOPUYHOT Teopii B nepiof 11 3apoKEHHs Ta Ha PaHHIX eTanax PO3BUTKY, KOJIU TEPMiHOJIOTiS HaBiTh
OJIHOTO aBTOpA IIie He OyJia yCTaIeHOIO.

[IuTaHHAM CHHOHIMIT IIKaBWIHCS BXe aHTHYHI TeopeTuku. Tak, codict [Ipoxik 3 Keoca (V c1. mo P. Xp.), sxuit rmudoxo 3a-
fIMaBCsl €TUMOJIOTIEO CIIB, MEPIIMil 3BEPHYB yBary Ha CHHOHIMIUYHI CJIOBa, HAMAralo4uch BCTAHOBUTHU PI3HHIIO y BiITIHKaX 1X
3Micty [6, c. 184]. [ToOixkHi 3ayBaXkeHHS IIPO CHHOHIMIIO 3yCTPIYalOThCsl B APHCTOTEIs, MMi3HIIIe B EPUIATeTHKIB 1 CTOIKIB [11,
c. 688]. Aue Brepie NpUHHATHE BU3HAYCHHS CHHOHIMIB MU 3HAaXOAMMO y puMcbkoro putopa I ct. KBinTiniana, sikuii mucas, 1o
CHHOHIMaMH Ha3WBAIOThLCSI «CJI0BA HEOMHAKORBI, aje moaioHi 3a 3mictom» (Quint. Inst. or. IX, 3, 45) [13, c. 117].

HesBaxatoun Ha Te, 10 TIpoOIeMi CHHOHIMII y TepMIiHOJIOTIT IPUCBSIMEHO Oararto JOCIIDKeHb, HA JaHUH MOMEHT HE iCHY€
OJIHO3HAYHOT'O TIOIVIsAY Ha CYTHICTh [IbOT'O MOBHOTO SIBHIIA. JJHCKYCIHHUMU 3aJIUIIAIOTHCS TaKi IUTAHHS, SIK BUSCHEHHS MEX Tep-
MIHOJIOTIYHOT CHHOHIMIT, BUSIBIICHHS! KPUTEPilB CHHOHIMIYHOCTI B TEPMIHOJIOTI{, BIIHOIICHHSI CHHOHIMIT Ta BapiaHTHOCTI.

Benukwuii BkIIaJ y TeOpeTHUHY po3poOKy cHHOHIMIT BHiC mBeinapcskuit Buennit 111, bammi. Came BiH MigHSAB Taki BasKJINBI
1 CKJTaJHI MUTaHHS CHHOHIMII, SIK CTPYKTypa CHHOHIMIYHOTO PsiIy, MEeTOJ ineHTuiKkamii, mpodieMa CHHOHIMIYHHUX BiJIHOLICHB
MK CIIOBaMH, 10 HAJIEXKaTh [0 Pi3HUX YaCTHH MOBH, CJIOBAMHU 1 CJIOBOCIIOJIYUSHHSIMH, SJIEMEHTAMHU Pi3HUX MOBHHUX DiBHIB. Bin
TaKOX BKa3aB HAa TICHUH 3B’30K MiXK CHHOHIMAMH 1 CTPYKTYpPOIO CEMaHTHYHOTO II0JISI, XO4 i He KOPUCTYBaBCs IIUM TEPMIiHOM [3,
c. 117-118].

ITix cuHOHIMaMM y Cy4acHil JIHIBICTHII PO3YMIIOTh CJIOBA, IO MO3HAYAIOTh HA3BY OJHOTO i TOTO K IOHSTTS, CIIJbHI 3a
OCHOBHHM JIEKCHYHUM 3HAUECHHSIM, aJie sIKi BiPI3HAIOTHCS 3MICTOBUMH BIATIHKAMH YH €MOIIHHO-eKCIIPECHBHUM 3a0apBIICHHSIM,
c(heporo CTHITICTUYHOTO BUKOPUCTAHHS, MOYKIMBOCTSIMH TIO€THAHHS 3 1HIIMMH CJIOBaMH [4].

ToBOpstYM PO CHHOHIMIIO Y TEPMIHOJOTIT, CIIiI 3ayBa)KUTH, IO Y TEPMiHOCHCTEMaxX (IKCYIOTHCS Ti K BHAM CUCTEMHHX
3B’SI3KIB, IO 1 B IHIHX chepax JICKCUKH 3aralbHOBKXHBAHO! MOBH.

VY 3aranpHOMITEpaTypHid MOBI KOYKHE CIIOBO CHHOHIMIYHOTO DALY B MEBHOMY KOHTEKCTI MO)KE MaTH JIMIIE OJHE 3HAUCHHS, 1
TOMY BXKMBAaHHs CHHOHIMA TyT LIKOM BuIpaBaane. Creru(ikoro X TepMiHa € Te, [0 He3aJeKHO BiJi KOHTEKCTY BiH Ma€ JIUIle
OJIHE 3HAYCHHS, 1 TOMy TE€PMIHHU-CHHOHIMH JUIsl TIO3HAYCHHS OJHOTO i TOTO 5K ITOHSTTS 1HKOJIM BBa)KAIOThCS Y TEPMIHOJIOTII He-
Oaxannmu. JI. HoBikoB BBaxkae, 110 B 3arajJbHONIITEpaTypPHId MOBI «CHHOHIMH BBaYKAaIOTHCSI OHOIO 3 HAHOLIBIIT CHCTEMOTBOPYHMX
KaTeropiid. ¥ TepMiHOJIOTIYHUX CHCTEMaX IX POJIb 3HAYHO MEHIIIA, TAK K Y HAX Peati3y€eThCsl IIEPEBa)KHO JIUIIIE PI3HOBUI CHHOHIMIT
IIOBHOIO Ta YaCTKOBOI'O Xapakrepy» [8, c. 18].

CHHOHIMH y TEPMIHOJIOT1I MAIOTh CBOi 0COOIMBOCTI, K1 BiAPI3HAIOTH TEPMIHOIOTTUYHY CHHOHIMIIO BiJl 3arajIbHOIITEPATYPHOI.
BoHuM 9acTo TOTOXKHI 32 3HAYEHHSIM; € CHHOHIMAMH 3a JICHOTAaTOM i CHTHIi()iKaToM OJJHOYAaCHO; aOCOJIIOTHO HE 3MIHIOIOThH 3MICTY
BHCJIOBJIIOBAHHS; MOXKYTh BIIPI3HATHCS] CEMaHTHKOIO CIIOBOTBOPUMX EJIEMEHTIB, 0COOIMBOCTAMHE (DyHKI[IOHYBaHHS; HE IIPOTUCTAB-
JISIOTBCS 32 O3HAKOIO eMOILIHHO-EKCIIPECUBHOT 3HAYYIIOCTI, MAIOTh MO/ B MEKaX HayKOBOTO CTHJIIO (aKaJEeMIYHUI Ta HAyKOBO-
nonyssipHuit). Takoxk citiJy BpaxoByBaTH i creludiky KOKHOT TePMiHOJIIOTTYHOT CHCTEMH.

Jlesiki DOCIiTHUKA 3a3HA4a0Th, 0 TEPMIHOJIOTIYHY CHHOHIMIIO CJIiJl BBaXkaTH HerarTuBHHUM siBuiieM (A. Kosais [7], E. To-
nikina [10]), ocKinbKkH BOHA MOPYILIYE CTPYKTYpHY LUTICHICT TEPMIHOCUCTEMH, YTPYAHIOE 11 (YHKIIOHYBaHHS, a TEPMIiHH, SKi
BCTYNAIOTh Y CHHOHIMIUHI BiJTHOLIEHHS, € 4aCTO 3aiiBUMH 1 IIOPYIIYIOTH 00OB’SI3KOBY YMOBY T€PMiHOJIOTIT — TEPMiHOJIOTTYHY OJTHO-
3HauHicTh. [Hn BueHi (O. AxmanoBa [1], B. Jlanmnenko [5]) BBaxkaroTh, 0 TePMiHU-CHHOHIMH KOPHCHI, OCKIJIBKH KOXEH 3 HUX
M0-Pi3HOMY PO3KPHBAE 3MICT MTOHATTSA, ICHYBaHHS TEPMiHIB-CHHOHIMIB CIIPUSE CEMAHTHYHOMY PO3BHUTKY TEPMIHOCHCTEMH B LLJIO-
My, JIONIOMarae BiTHAHTH HIISIXOM BiIOOpY HAOUIBII TOITBHY Ha3BY JUIS TO3HAYEHHS EBHOTO MOHSTTS, HasSBHICTH CHHOHIMIB Y
TEPMIHOJIOTIT T03BOJISIE€ YHUKHYTH TIOBTOPIB TIPH BHUKJIAJi MaTepially; TepMiHU-CHHOHIMH MOBHICTIO 3a0€311e4yI0Th KOMYHIKaTHBHI
MoTpeOH KOPUCTYBAYiB.

[Tpn BU3HAYCHHI CHHOHIMIT Y TepMIHOJOTII iCHY€E KiJbKa TeHAeHLIi. BijblIicTh BUCHUX CHHOHIMAMH BBa)KAIOTh CIIOBA OJIHOT
YaCTHHH MOBH, SIKi MAIOTh 3HAYCHHSI, SIKi TIOBHICTIO YM YaCTKOBO CITIBIIAJAI0Th 1| TOMY MOJKYTb 3aMiHSTH OJIH OJHOTO B KOHTEKCTI.
[HII1 TOBOZATH, 110 CHHOHIMH MOXKYTb CIIBBIIHOCHUTHCH 3 OAHUM MOHATTSM YU 00’ €KTOM, 1 HA3UBAIOTh iX TEPMIHOIOTTUHUMH aY-
omeramu (O. Axmanosa, B. [lannnenxo, K. ABepOyx). Jlesiki BueHi OB’ sI3yF0Th CHHOHIMIIO i3 3arajIbHONIITEPaTypHOIO JISKCHKOIO, a
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ny6netHicTh — 3 Tepminonorieto (T. Kannenaxki). Takox € BueHi, sIKi CTBEPIUKYIOTb, III0 TEPMiHH-CHHOHIMH — L€ HE JIHIIe AyOIeTHi
(abcoumrorHi) opmu, ane i takox i BigHocHi (/1. Jlorte). Taky pi3HOMaHITHICTH MOINISAIB MOXKHA MOSICHUTH, IIEpII 33 BCE, HEO-
JTHO3HAYHMUM TIyMaueHHSIM CHHOHIMII y 3arajbHOJIITepaTypHiii MOBI.

OCKTbKH HAyKOBHI CTHIJIb BUMAara€ MaKCUMaJIbHOT TOYHOCTI BU3HAYEHb, TO TATy3€Bl TEPMIHOJIOT1 HAMAraloThes M030aBUTHCH
BiJI CHHOHIMIT, sika pOOUTH BaXKUMM CIIPUHHATTS HayKoBOl iH(opMamii Ta MOXKe CTaTH MPUIMHOIO HENPABUIEHOTO PO3YMiHHS Ha-
YKOBOTO TEKCTY. AJle 3 IHIIOro OOKY, CHHOHIMISI € IPHPOIHIM BHSBOM PO3BHTKY MOBH, TaK SIK Y IIPOLEC] Oe3M1epepBHOTO PO3BUTKY
HAyKH TOCTIHHO 301UIBIIYETHCS KUTBKICTh TEPMIHIB I MO3HAYEHHS YK€ BiIOMUX MPEAMETIB UM SIBHILI, 10 BIUTUBAE HA PO3BUTOK
CHHOHIMIYHUX PsIiB. BEIMKO0 KiNBKICTIO CHHOHIMIB BiJ3HAYAlOTHCS Ti 00JACTI TEPMiHOJOTIYHOT JIEKCUKH, SIKi (hOPMYBAaJIHCh
TIPOTSITOM JIOBIOTO iICTOPHYHOTO NEPiOjy.

[IprurHN BUHUKHEHHS CUHOHIMIi y TEPMiHOJIOTiT 3yMOBJIEH] JIIHTBICTHYHIMH Ta €KCTPANIHIBICTHYHIMHU (PaKTOpaMH: HE YHi-
(iKOBaHICTIO TEPMIHOJIOTIT; HASBHICTIO 3aCTapiINX Ha3B, IO (QYHKIIOHYIOTH ITOPST 3 HOBUMH; B3aEMOJIEIO JIITEPAaTypHOi MOBH i
JiaJIeKTiB; BUKOPHCTAHHAM 3all03UUCHIX TEPMIHIB; ICHYBaHHSIM ITIOBHOTO Ta CKOPOUCHOTO BapiaHTIB TEPMiHIB.

[lle omHOIO mpoOIEeMOI0, Ha Ky CJiJ 3BEPHYTH yBary, € MUTaHHS PI3HUII CHHOHIMII Ta BapiaHTHOCTI TepMiHiB. Ha mymKy
JIeSKUX JIOCIITHHKIB, MK OJTHOKOPEHEBHMH YTBOPESHHSIMH 3 THM K€ 3HAYCHHSM HE MOXKe OyTH CHHOHIMIYHUX 3B’s13KiB, OCKUIBKH
TaKi YTBOPEHHsI € HE OKPEMHMH CaMOCTIHHUMH CJIOBaMH, a CIIOBOTBOPYMMH BapiaHTaMu ciiB. L{e MOJOKEHHS, SKe IPYHTYEThCS
Ha Teopii A. CMIpHUIIBKOTO NP0 BapiaHTHICTH CIOBA, Oyno po3podineno O. AxmanoBoro [1]. A. Cmipaunskuii Ta O. AXMaHOBa
BIIEPIIIE MiIHSUIY IIMTaHHs IPO B3a€MOBIIHOIICHHS BapiaHTIB Ta CHHOHIMIB, 1110 MJIO BEJIMKHH BIUTUB HA MPAKTUYHI Ta TEOPETHYHI
poGoTH B 00NacTi CHHOHIMIT.

[ pUTOpUYHOT TEPMIHOMOTIT JATHHCHKOT MOBH OyJI0 XapaKTepHUM 3pOCTaHHS CHHOHIMIYHOTO (DOHITY, BCTAHOBIICHHS CHHO-
HIMIYHUX BIJIHOLICHb MK OKPEMHMH JICKCEMaMH 1 CKBIBAJICHTHUMH iM CIIOBOCIIONYYCHHSIMHU. 3a ciioBamu B. JlaHHICHKO, «CHHO-
HiMisi 0COONMBO XapaKTepHA JUTS TOYATKOBHX €TAaIliB ()OPMYyBaHHS TEPMIHOJOTIYHHX CHUCTEM, KOJIH IIl¢ HE TPONIIOB MPUPOTHIH
BiI0ip Kpamoro TepMiHa Ta CHiBICHYIOTh pi3Hi BapianTi» [5].

Knacuikariisi CHHOHIMIB y TEPMIHOJIOTIi € TPEIMETOM JOCIIKCHHS JIOBIOro mepiony 4acy. Hampukian, BiOMUI BUCHHIA
I'. H. babu4 Bupi3HsE TpH THITN CHHOHIMIB [2]:

— AGcomIoTHI (CII0Ba, 110 CMIBMNAAAIOTh Y BCIX BIATIHKAX 3HAYEHb Ta CTHIICTHYHUX XapaKTEPUCTHKAX);

— Ineorpadiusi (croBa, 110 MO3HAYAKOTH OJIHE TOHSTTS, AJIC BIIPI3HIIOTHCS BiITIHKAMH 3HAYCHB);

— CrwmictiyHi (ClioBa, 10 MAKOTh BiIMIHHI CTHIIICTHYHI XapaKTEPUCTUKH ).

Ipu knacugikanii puTOpUIHNX TepMiHiB-CHHOHIMIB y [{niiepona mu Gpanu g0 yBaru iX MOHATIHHHUIN 3MicT, (yHKIIOHATbHE
HaBaHTa)XCHHS, CTHIIICTUYHI (YHKIIT, po0-BHI0BI BiHOIIEHHS. TaKiMM YHMHOM, BHOKPEMITIOEMO TaKi THITH CHHOHIMIi:

— ny6netHy (aOCOMOTHY);

— MOHATTEBY (ineorpadiuny);

— pono-BHIOBY (i€papxiduHy);

— CTHJIICTHYHY.

Ha cporozni 6arato TOCHiAHUKIB «ITiJl CHHOHIMIEIO y TepMiHOIOTT 3a3BH4ail po3yMmitoTh sBuie ayodnerHocTi. E. Tomikina 3a-
3HAYae, M0 Y TEPMIHOJIOTIT MH MaeEMO CIpaBy JuIie 3 Ayonetamu. Mixk ny0iaeTaMu HeMa€e eMOIiHHO-SKCIPECUBHUX, CTUITICTHIHUAX
Y¥ BiITIHKOBUX OIO3HILII{, BOHU MOXKYTh BJIPi3HATHUCH JIUIIE CTUMOJIOTIERO YH CTPYKTYypoto [10, 61].

Otxe nyOneTHICTS, sIK PI3HOBH/] CHHOHIMI{, HalixapakTepHillia came 11t Tepminostorii. TepMiHonoriyni 1y0OieTn — 1e cjioBa 4u
CJIOBOCIIOJTYYEHHS, K CITIBBITHOCSITBCS 3 OJJHUM 1 THM K€ 00’ €KTOM, MalOTh CIIUIEHHUI JIGHOTAT 1 HE MalOTh JKOTHUX CEMaHTHYHUX
BIJIMIHHOCTEM.

o ny6netiB BiAHOCUMO TEPMIHOJOTIYHI MapH, VIS SKMX XapaKTepHa CEMaHTHYHA TOTOXHICTH 1 crijibHa Aediniiis. Bonu €
aOcoimoTHO 3aminHMME. HaBenemo npukiaan: putopudHi TepMinnm oratoris ars (De or. I, 135) i ars rhetoricae (Or. 114) — mo3Ha-
YaroTh OJIHE 1 T€ caMe MOHATTS «KPACHOMOBCTBOY, «oparopchke MuctenTBo». Auctor dicendi (Or. 10), effector dicendi (De or. I,
150) — o3HauaroTh «TBOpELL KpacCHOMOBCTBa»; verborum volubilitas (De or. I, 17), verborum aequabilitas (Or. 53) — maBHiCTh
moBy; disserendi ratio (Brut. 120), disputandi ratio (Or. 113) — Hayka po3mipkoByBaru. [lix umu Tepminamu Lunepon mae Ha
yBa3i mianektuky. Venustas (De or. 111, 199), lepos (De or. I, 220) o3Ha9atoTh «IpUBabIHUBICTB»; B Teopii cMmimHoro Llumepona
B)KHBAIOTHCSI TOPSI 3 OAHAKOBUM 3HaueHHsM; collocatio verborum (De or.l, 17), constructio verborum (De or. I, 17) — po3rary-
BaHHs ciiB. Interpuncta sermonis (De or. 11, 328), interspiratio (De or. III, 173) o3na4aroTs mays3y, o0 mepeBecTd AyX Iija Jac
BHTOJIOIIEHHS TPOMOB. Propositum (Brut. 82), propositio (De or. 111, 203) o3Ha9atoTh mpeaMer 4 TeMy B IPOMOBI; coagmentare
(Or. 77), coahaerere (Or. 149) — noeauyBatu; subita oratio (De or. I, 150), fortuita oratio (Tam %e) — eKCIPOMTHA HEMiATOTOBICHA
mpomoBa; extrema oratio (De or. I, 41), extremus sermo (De or. 111, 105) — kinenp npomosw; gestus (De or. I, 251), motus corporis
(De or. 11, 88) — »eCTUKYISAIIISL.

Kpim ny6seTiB, y TaTUHCBHKIH PUTOPHUYHIN TEPMiHOMNOTIT TAaKOXK BUSIBICHO IOHATTEBI CHHOHIMU — HOMIHALIT, SIKi BiPi3HSIOTb-
sl BIATIHKaMH 3HaueHb. BapTo 3ayBaknTH, 110 Lel TUII HeXapakTepHHUI Ui TepMiHoorii. I Gararto IOCHiIHUKIB HE BU3HAIOTH
HOTO0 B3araii: «HeMa€e TePMiHIB-CHHOHIMIB, a € TepMiHH-ayoneTm» [5, 73]. OqHak Bce 3K MPOCIiIKOBY€EThCS KiJIbKa MIPUYXH TTOSIBH
HOHATTEBOI CHHOHIMIT: BXKMBAHHS Pi3HMX TEPMIiHIB Ul HOMiHALi BUpaKaJbHUX 3aCO0IB MOBH, MEXY MK SKUMH BCTaHOBHTH
BA)KKO; BUKOPHCTAHHSI HOBUX HOMIHAIIIH JUISl TO3HAYEHHS [IOHSTB, SIKi 3a3HAJIM IEBHOTO CEMAaHTHYHOTO PO3BUTKY (PO3IIMPEHHS YK
3BY)KCHHS 3HAYCHHS); TapajiebHe PYHKIIIOHYBaHHS Ha3B PUTOPUYHUX QIiryp 1 HOMiHALIH Maiike TOTO)KHUX TTOHATH, OJJHAK SIKi HE
TPaKTYIOTbCS K PUTOPHYHI (irypH, 110 CBIAYUTH PO HEBIOPSIIKOBAHICTh PUTOPUYHOI CHCTEMH.

Jlo TIOHATTEBHX TEPMiHIB-CHHOHIMIB MOJKEMO BiJHECTH HACTYIIHI puTOpuuHi TepMminu: remissio (De or. I, 261), moderatio
vocis (Brut. 314) — noHmwkeHHs, TOOTO MOM SIKIIEHHs ronocy; lumina (Brut. 275), ornamenta (Brut. 140) — npukpacu (MOBH);
instrumentum forense (De or. 111, 92), instrumentum oratoris (De or. II, 366) — matepian mis opatopa. Takox CIOAU BiTHOCHMO
TepMiHHM 1 TepMiHOcTomyueHHs: concluse apteque dicere (Or. 177) i composite et apte dicere (Or. 236) — TOBOpHUTH 110 J1aJy; ornate
dicere (De or. II, 5) i pulchre dicere (Or. 227) — roBoputn KpacuBo; verba conlocare (De or. 111, 93) i verba struere (Or. 232) — po3-
TaIIOBYBaTH cjoBa (y MEBHOMY HOpsIKy); orator in dicendo exercitatus (De or. III, 79) i orator ad dicendum paratus (Brut. 78)
— JocBiUeHuit oparop (miAroToBieHnit 10 kpacHOMOBCTBa; cavillatio (De or. 11, 218) i dicacitas (De or. II, 218) — macmimka, Tity-
3yBaHHS; inculta oratio (De or. 111, 97) 1 exilis oratio (De or. 111, 97) — cyxa moBa (HeoOpo0OiieHa, HeBianuTioBaHa); orator mediocris
(Brut. 136) i orator volgaris (De or. III, 79) — nmocepenHiii oparop; oratio forensis (Or. 170) i oratio civilis (Or. 30) — nonitnuHa
npomoga; arguti (De or. II, 250) i faceti (Brut. 63) — morenni (mpo »xaptu B mpomosi); doctor dicendi (De or. 111, 126) I rhetorum
princeps (Brut. 316) — yunurens kpacHomMoBcTBa. Cronu MoxkHa BimHectn membratim dicere (Or. 212) i dividere orationem in partes
(Or. 137) — roBopuTH, pO3AIIsIOUNM MOBY Ha yacTHHH; verba volvere uno spiritu (De or. 11, 182) i continenda anima dicere (De or.
I, 126) — roBopuTH Ha OHOMY HOIHXY; inversio verborum (De or. II, 261) i ironia (De or. I, 270) — nprxoBaHa HacMiIlIKa, ipoHis.
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[1OHATTEBI CHHOHIMU CIIIBBITHOCATHCS 3 OMHUM 1 THM K€ JCHOTATOM, ajie MalOTh BIIMIHHOCTI y MOHATTEBOMY IUTaHi. Hampu-
KJIaJl, remissio VOCiS «IOHMKEHHS ToJIoCy» MPHU3BOAATH 0 #Horo mom’sikineHHs (moderatio vocis), inculta oratio «HeoOGpoOieHa
MoBa» pobuTs ii cyxoro (exilis oratio), doctor dicendi «yunTens KpaCHOMOBCTBAY € OJHOYACHO If HACTABHUKOM B KPAaCHOMOBCTBI
(rhetorum princeps), inversio verborum «mnpuxoBaHa HacMiIIKa» B TIHCHOCTI € ipoHi€lo (ironia) i T. 1.

CTWIICTHYHI CHHOHIMM MalOTh OIMH 1 TOW ke JICHOTAT, ajie BiAPI3HSIIOThCS eMOLIHO-eKcIpecHBHUM 3abapBieHHsIM. Taki
CHHOHIMH MAlOTh Y CBOEMY 3Ha4UEHHI BKa3iBKy Ha II03UTHBHY a00 HEraTUBHY OI[IHKY ITPEAMETa Y SBHUIIA. [0 CTHIIICTHYHUX TepMi-
HiB-CHHOHIMIB MU BiIHECJIN HACTYITHI PUTOPUYHI TepMiHM: copiosissimus orator (Or. 99), disertissimus orator (De or. I, 253) — Haii-
TOBIpKIIIHiA OpaTop (TaK 3HEBKIINBO Bif3uBaBcs L{uiepoH mpo rpeibKux oparopis); maiestas verborum (Or. 20) i magniloquentia
(Or. 191) — nmummomoBHicTH; oris depravatio (De or. I, 252), obscenitas (De or. II, 252) — HenpucToiHICTh (KpHUBISHHSA); saltare
incidens particulas (Or. 226), infracta et amputate loqui (Or. 170) — roBoputn o6puBkamu ¢pas (Tak Llunepon xapaxrepusye opa-
TopchKy Manepy [eresis 3 Maruesii); copiose dicere (De or. I, 93), perpetuare verba (De or. 111, 181) — roBopuTH HE BMOBKArOUH;
bene Latine loqui (Brut. 259), Latine non pessime loqui (Brut. 210) — ToBOpHTH IIPaBHILHOIO JIATHHCHKOIO MOBOIO (JpyTe CIOBO-
croy4eHHs noOyioBaHe Ha BUKOPUCTAHHI TITOTH hon pessime); rustica asperitas (De or. 111, 44), rustica vox et agrestis (De or. 111,
42) — cinbcbKa TpyoicTh.

JIJis pUTOPUYHUX TEPMIHIB, SK 1 JUTst OUTBIIOCTI TaTy3eBUX CHCTEM, XapaKTepHa i€papXidHa CHHOHIMIsI, KOJM TEPMiHU 3HAXO-
IITBCS y POJO-BUIOBUX BiTHOMIEHHX, Hanpukia: artificium dicendi (De or. 11, 29) muctentBo kpacHoMoBcTBa i artificium (De or.
1, 50) mucrenrso, dicendi lumina (De or. 11, 119) 6auckyui ciosa i lumina (Brut. 275) 6nuckitku, dicendi magister (De or. 111, 92)
ydauTens KpacHoMoBcTBa i magister (De or. I, 57) yaurens, eloquentia forensis (Or. 13) cynose kpacHoMoBcTBO i eloquentia (De or.
1, 167) xpacHOMOBCTBO 1 T. A. IneHTHdiKALIA POAO-BHIOBUX CHHOHIMIB 3A1HCHIOETHCS JIUIIE Y KOHTEKCTI.

CHUHOHIMIYHI psiI¥ HeXapaKTepHi 1UIsi puTopuuHOi TepMiHoorii [{unepona. MoxHa 00’€jHaTH B CHHOHIMIYHUN PsJ NpH-
KMETHHKH priscus, vetustus, pervetustus, inusitatus, siki akTyani3yloTh CBOE 3HAYEHHS, BCTYIIAIOYHM B aTpUOYTHBHI BiJIHOIICHHS 3
iMmenHrkoM verbum: verba prisca (De or. III, 201) apeBHi cioBa, verba vetusta (De or. 111, 170) ctapoBuHHi cioBa, verba pervetusta
(De or. 111, 201) 3acrapiii ciioBa, ty’e crapi cioBa, verba inusitata (De or. III, 153) ne3BnuHi cioBa, To6T0 apxaizmu. JlomiHaHTOIO
€ TIPUKMETHHK Priscus, KUl MOHATTEBO 1 CTUIIICTHYHO € 1HBapIaHTOM IS 1HIIUX WICHIB PSTY.

XapakTepHUM s CTWIIO PUTOPHUYHUX TPakTaTiB LlunepoHa € BUKOPHCTaHHS CHHOHIMIYHMX Tap IMEHHHKIB, NMPUKMETHH-
KiB, JIi€CNIB, TPUCIIBHUKIB, 3’€JHAHHX, SIK MPABWJIO, CYpPSIHUMH CIIOJTy4YHHKaMH et, ac, atque, -que. Lle — crepeornnHuii mpu-
HOM, XapaKTepHHI UL Pi3HUX >KaHPIB PUMCHKOI JiTeparypd. Taki mapHi CHHOHIMH BHKOHYIOTh HE TUIBKH CTIJIICTHYHY (DyHKIIIO,
ayle i ceMacioNoriuyHy — CIyKaTh JUISl YTOYHEHHsS Ta KOHKpEeTH3alil MOHATh, BUPAKAIOTh pi3Hi Horo BinTiHku. HaBememo mpuxia-
mu: consuetudo exercitatioque (De or. 1, 90) HaBuk i BrpaBisiaHsI, disceptatio et controversia (De or. II, 78) cmip i TspkOa (cymep-
euynukiB), forma figuraque dicendi (De or. III, 34) Bux i 0Opa3 kpacCHOMOBCTBa, remissio et moderatio vocis (Brut. 314) 3HmkeHHs 1
3M’AKIIEHHS Toiocy, ridicula et salsa (De or. 11, 217) »xapriBnusi i noTenHi cioBa, vis atque contentio (De or. II, 213) cuna i Hanpyra
(BmacTuBicTb poniB cTwimo), infracta et amputate loqui (Or. 170) roBoputr ypuByacTiMy i BiipyOHnMHU (pasamu, dilata et fusa oratio
(Or. 187) obmmpHa i po3mmBYacTa MpoMoBa, rustica vox et agrestis (De or. 111, 42) cinbepka i rpyba BuMOBa, distincta et interpuncta
intervalla (Or. 53) po3nineni neBHUMH iHTEpBaTaMHu Bipizku MoBH (distincta et interpuncta — abconmtotHi cuHoHIME), duplicare iterareque
verba (Or. 135) moaBoroBatH i MOBTOPrOBATH clioBa, furere atque bacchari (Brut. 276) maneHiTa i HaBeCHITH (PO MaHEPy JISSIKUX Opa-
TopiB), subire et succedere sub acumen stili (De or. I, 151) momamarw i israTv miz BicTpst Iepa, orationem ornare atque illuminare (De or.
111, 25) npukpamary i HagaBati OIMMCKY TPOMOBI, composite et apte dicere (Or. 236) roBOpHTH CKJIaHO 1 10 JTaay Ta iH.

B cHHOHIMIYHI BiIHOIIEHHS MOXKYTh BCTYHATH TaKOXX TEPMIHOCIIOIYUeHHS i nepudpacTudHi KOHCTPyYKIil. Tak, rpenbKkuii Tep-
MIH TPENOV, o OyB OJHUM 3 OCHOBHUX PUTOPHYHUX NPUIOMIB 1 BUpaskaB BiAMIOBIAHICT 3MICTy TBOPY 1 CJIOBECHOTO BUPA)KCHHS,
Lunepon nepenae He TUTBKK HOTO JaTHHCHKUM BifmoBigHukoM decorum (Or. 70), ane i TaKUMH CHHTaKCUYHUMH CHHOHIMAaMM:
ad rerum dignitatem apte et quasi decore loqui (De or. I, 144) roBopurtu gopedHo, TOOTO BiAMOBIIHO 10 JTOCTOTHCTBA 3MicTy; ad
id, quodcumque agitur, apte congruenter dicere (De or. III, 37), mo cTocyeTbest CIIiB, TO CIIii TOBOPUTH JOPEUHO 1 BiJIIOBIHO 10
npeaMeTty; aptum et congruens (De or. 111, 53) mopeuno i Bignosiano 10 npeamery; apte dicere (De or. 111, 91) roBopuTH gopedHo;
quid aptum sit (De or. 111, 210) Te, 110 g0peuHo i iH. Take po3MaiTTs CHHOHIMIKH TOSICHIOETBCS TPArHEHHSIM aHTHYHUX PUTOPIB 110
«varietates sermonisy, IHKOJH HaBiTh IIIHOKO HAyKOBOT TOYHOCTI [12, c. 96].

HesBakatoun Ha HEraTHBHE BiJHOIICHHA OKPEMHUX BUCHHX 10 CHHOHIMIi B TEPMIHOJOTII, IK 1O HAJJIHIIKOBOTO SBHIA, BOHU
BCE K TaKH 3MYyIlIeHi BU3HATH (akT ii icHyBaHHs. KpiM TOro, OiIbIIiCTh JIIHTBICTIB BBaXKAIOTH 11 HABITh KOPHCHOIO, TOMY IIIO KOXK-
HHI CHHOHIM MO-Pi3HOMY PO3KPHBA€E 3MICT TOTO YH 1HIIOTO MOHATTS, aKLEHTYE TOW CeMHHMIT 3MICT, SIKUi peJIeBaHTHHIA 1151 TAHOTO
MOHATTA. | 1m1e oHi€er0 QyHKIIEIO BOMOAIIOTE CHHOHIMH, SIKa pOOHTH IX IPSAMO-TaKd HEOOXITHUMH — LI€ IPOTHIIS TaKoMY HeOaka-
HOMY SIBUILLY, SIK TTOJIiceMisl TepMiHa.

AHai3z puTopudHOi TepMiHOcHCTeMH y LluiepoHa He BUSIBHB MPUHIUIIOBOI PI3HUIN MK TEPMIHOJOTIYHOKO 1 3araJibHOJNITE-
parypHoOio CHHOHIMI€r0. [y Hel XapaKTepHi Ti % caMi TUIH CHHOHIMIB — AyOJleTHI, MOHATTEBI, iepapXivyHi, CTHIICTUYHI. 3HAYHO
pinme y [{unepoHa cHHOHIMHU 00’ €IHYIOTHCSl y CHHOHIMIYHI PSITH, 1110 XapaKTEePHO 1 JUIsl CyYaCHUX TEPMIHOCHCTEM.
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BIBJIAHA ®PA3EOQJIOTISI B YKPATHOMOBHUX TA AHIZIOMOBHUX OH-JIAMH BUJAHHSIX

Y emammi ioemvcs npo ocobausocmi suxopucmanus OiOMHUX KPULAMUX BUCTOBIB Y NONYIAPHUX CYHUACHUX YKPATHO- ma
AH2TOMOBHUX OH-TANH 8UOAHHAX. Poszenanymo cemanmuky ma @yuxyii 0ibneismie y cy4acHoMy 2a3zemHomy meKkcmi, 6i03Ha-
4eHo 0coOIUBOCHI ABMOPCHKOL IHmepnpemayii mpaouyiiHux UPAdNCAIbHUX 3ACO0I8.

Kntwouosi cnosa: 6ioneizm, hpazeonoizm, Kpuramuii 6UCLi6, CEMAHMUKA, CMUTICMUYHT QYHKYITT, nyORIYyuCmuyHuLl Cmuisb,
2azemHne MOBJIeHHS.

BHBJIEHCKAS ®PA3EOJIOTHA B YKPAHHOA3BIYHBIX H AHTJTIOA3BIYHBIX OH-TTAHH H3JAHHAX

B cmamwe uoem peuv 06 0cobeHHOCHAX UCNONb308aAHUS GUONETICKUX KPBLIAMbIX BbIPANCCHULL 8 NONYIAPHBIX COBPEMEH-
HbIX YKPAUHO- U AHSNOA3BIYHBIX OH-AlH U30aHusx. Paccmompenvt cemanmuka u ynkyuu 6ubaeu3mMos 6 co8peMeHHOM 2a-
3eMHOM MeKCme, OMMeueHbl 0COOeHHOCMU A8MOPCKOL UHMePRPemayuu mpaouylOHHbIX 6bIPAZUMENbHBIX CPEOCMS.

Kntwouegvie cnosa: oubneusm, gpaseonozusm, Kpuliamoe blpaxcetue, CeMaHmuKd, CmMulucmuyeckue QyHKyuu, nyouu-
YUCMUUecKutl Cmuib, 2a3emHas peyb.

BIBLICAL PHRASEOLOGY IN UKRAINIAN AND ENGLISH ONLINE MAGAZINES

This article describes the peculiarities of biblical phraseology usage in popular Ukrainian and English online magazines.
The semantics and functions of biblical and religious idioms in modern famous publications were analyzed. There were also
noted several peculiarities of author’s interpretations of traditional expressive means. The research material is the sample of
most frequently used phraseological units of biblical or religious origin of the most popular modern (2010-2016) online edi-
tions. Here we used the descriptive, contextual method, the method of variations for the phraseology study, and elements of the
comparative method. It was found that most of statements analyzed saved their traditional meaning or have an identical one.
One uses biblical idioms in order to get more expressive figurative naming of ideas or phenomena. Some units in both English
and Ukrainian articles of different magazines and authors have the same meaning. It means, they turned into the stock phrases.

Keywords: biblical expressions, idiom, phraseology, semantics, stylistic functions, journalistic style, newspaper broad-
casting.

Topsiz i3 HaLiOHATIBHOO (PA3EOIOTiEr0 CyYacHNH MyOMIINCTUYHHUI CTHIIb, YaCTO MOCIYTOBY€EThCs i 6i0iitHO0. BupasHicth
(pazeostorii 6i6I1HHO-pENIriifHOTrO CIIOBHHUKA, 3yMOBJIEHA 11 CTHIIICTUYHOIO 3aKPIIUICHICTIO, CYTeCTUBHUM XapaKTepoM, CTAHOBUTH
OCHOBY BHKOPHUCTaHHS IIUX OJMHMIIb /Ul CTBOPEHHS YPOUYHCTOrO, MiJIHECEHOTO YK iPOHIYHO-CATHPUYHOTO 3a0apBIICHHS.

3 orsiny Ha Te, o cydacHi 3MI e oauuM 3 HaifbaraTiux JpKepen sl JOCIIHKEHHS TeHACHIINH y PO3BUTKY JIiTepaTypHOT
MOBH, Ta 3 ypaxXyBaHHSIM aKTyaJbHOCTI MOPIBHSUIBHOTO BUBYCHHS MOBHHX SIBUII[ YBa)Ka€Mo, III0 BUBUYEHHS 3aCTOCYBaHH 0i0miii-
HHX KPWJIATHX BUCIIOBIB B MOMYJISPHUX YKPAiHO- Ta aHMIOMOBHHX BHIAHHSX € JJOCUTH LIIKABOIO HAYKOBOIO IPOOIEMOI0.

TakuMm 4YHHOM, METOI0 POOOTH € JOCIIKEHHsT (PPa3eosori3MiB y CydacHHX MOMYJISIPHUX YKPAalHOMOBHHX Ta aHIJIOMOBHHX
BUIAHHSX. J[JIs1 TOCATHEHHS METH IUTaHy€MO BU3HAYNTH O010J1iiTHI KpHIIaTi BUCIIOBH, HAHOUIBII 4aCTO BUKOPUCTOBYBAHI B IOITYJISIp-
HuX cydacHuX 3MI; mocmigutu ocoOMMBOCTI iX (DYHKIIOHYBaHHS Ta CEMAaHTHYHOTO PO3BHUTKY. [l0CTaBIIeH] 3aBIaHHS BU3HAYAIOTD
METO/IH: ONHCOBHUH, KOHTEKCTOJIOTIYHHA, BapiallifHUIl Ta €IeMEHTH 3iCTaBHOTO.

VYruepure 31iliCHEHO aHai3 0COOIMBOCTEH (QyHKIIOHYBaHHS OI0IIHHMX KPWIATHX BUCIIOBIB y CyYaCcHHX IOITYJIIPHUX AHIJIO-
MOBHHUX Ta YKPaiHOMOBHUX OH-JailH BUJAHHSX, OIIICAHO OCOOIUBOCTI iHTEepIpeTallii (ppa3eonoriyHuX OAHHHUIIb.

[TepcrieKTHBHU DOCHIIKEHHS MOJSTAl0Th B 3aTyYEHHI JI0 aHali3y MIMPIIOro Aiana3oHy (ppa3eoliorizmis, Mo JacTb MOKIMUBICTD
3poONTH y3arajJbHEHI BUCHOBKH IIPO BUKOPUCTAHHS [IMX MOBHHX 3aC0O0IB y Cy4acHOMY JIiTEpaTypHOMY MOBJICHHI.

Bibmis — ogHe 3 MPOAYKTUBHHX DKEPENT MOMOBHEHHA (pa3eooriyHoro GoHgy 6araTb0X MOB XpHCTHSIHCHKOTO CBITY. [Ipo-
TSATOM CTOJIITH BOHA OyJla HAiOLIbII IMPOKO YUTAHOIO i LIUTOBAHOIO KHUIOIO; «...HE JIMIIE OKPeMi CIIOBa, a W i ijioMaTH4Hi
BHCJIOBY ... YBIHIIIIN B aHITIICBKY MOBY 31 ctopiHok bi6mii» [8, c¢. 111]. Te came MokeMO 3ayBakuTH it Ipo YKpaiHCEKY MOBY,
HABOJSYH SIK IPHUKJIAA Xyn0xHi TBopH I'. CkoBopoan, T. llleBuenka, cyyacHux moertis [2; 3]. | aHTIOMOBHa, 1 yKpaiHOMOBHA KYJTb-
TYpH TPOTATrOM 0araTbox CTOJNIThH MepeOyBaroTh Iijl BIVIMBOM XPUCTHSHCTBA, IO BiIOMIOCS Ha MOBJICHHI Xy/l0KHBOI Ta 1my0uti-
mucTHYHOT JiTeparypu. [Ipy bOMY XOCITITHUKY MUTAHHS BiJ3HAYaIOTh, IO «HABITH 32 YMOBHU CIIUIBHOCTI JpKepena 010yei3MiB y
MOBaAX, III0 epeOyBAIOTH ITi/] BIUIMBOM XPUCTHUSHCHKOI KYJIBTYPH, BUSBIAIOTHCS 3HAYHI BIAMIHHOCTI SIK y KUTBKOCTI, TaK i B SIKICHO-
My CKJIaJi MX OJMHHIb. [I0Ka30BO, 110 HABITH Y ... OJM3bKOCHOPIAHEHHUX ...MOBaX, TaKi BIIMIHHOCTI IOCUTH BiquyTHI» [0, . 3].

VY niHTBICTHYHIN JiTEpaTypi € TOCTAaTHS KiJIBKICTH pOOIT, IPUCBSIUCHUX aHamizy 0i6aei3MiB. PosrisaioTsest iX cTpyKTypHO-
cemanTnyHi ocobmuBocTi (T. ['oruapos, B. [lnemkoB), cBoepinHicTh GpyHKIIOHYBaHHSA B pi3HUX MoBax (B. I'ak, I'. Jlinmy, 1. Tpo-
¢imkina), erumororis (A. bipux, A. KoBais).

Bi6neizm — cnoBocmonyueHHsI, UTaTa (peueHHs) abo CII0BO 0i0IIHHOr0 MOXOPKEHHS, 1110 BXOJHUTH JI0 JIGKCHYHOT'O CKJIA/ly MOBH
[1, c. 28]. Y HaykoBoMy 06iry icHye Kinbka cxeM Knacuikaiii 6i6:1ei3miB, Tak, A. Bepix i M. MaTenmid, roBOPSIHH PO MOXOIKEHHST
6i611ei3miB, Ha3UBAIOTh: 1) BUCIIOBH, sIKi B)Ke B TeKCTi BiOil BiAPi3HAIOTHCS LITICHICTIO 3HaYEHHS; 2) (pa3eosiori3mMu, yTBOPEHi Ha
OCHOBI BUIBHUX CJIOBOCTIONYYeHb bi0ii; 3) oanumii, He npencrapieHi B bioii, ane ceMaHTHYHO BU3HAYEH] iT TEKCTOM.

Cxoxoro € knacugikaris H. MaTBeeBofi, sika KOPHCTYETHCS IMOALIOM iX Ha: 10010miichKi (yke B biOmii BxKUBanucs sk y3araib-
HEeHO-00pa3Hi 3BOpOTH); MocTOiOMiHChKI (yTBOPEHi BHACHIAOK MeTadopu3anii BTbHUX CIOBOCHONYYEeHb Ta YTBOPEHI Ha OCHOBI
TUX 4 HIHX Oi0MiIHHUX CrokeTiB) [7].

Y IOBiTHMKY KpHJIaTHX BHCIOBIB 0i0miiiHOTO moxomkeHHs A. Koais [5] dhpazeonoriuHi OMUHAII TPYITYIOTHCS BiAIOBITHO 10
po3ainis bi6ii, a Tako)K HaBEIEHO BUCIIOBH, IO TOXO/STH 3 AlIOKPH(]iB, XKUTIH CBIATHX Ta MOJIUTOB.

Takum unHOM, Ki1acudikarii ¢ppa3eoqorivTHNX OJUHHI BIJHOCHO IX 3B’A3KY 13 TeKcTOM biOuil MaroTh CHiNbHI pHCH, a iX Bij-
MIHHOCTI TIOSICHIOIOTBCS 3aBIaHHSMH, SIKi CTaBHB TIepe CO00F0 AociqHuK. 171 Hac 03HaHOMIICHHS 13 HaBEICHUMH KIIaCH(iKaIlisMu
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